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H. B. Kopomka

OOUeHT Kacdbeapy MOBHUX OUCUMNAIH
[epxxaBHoro yHiBepcuTeTy iHPPaCTPYKTYypU Ta TEXHONOrIN

NMPOBJIEMA CUHOHIMIT B MEPEKIALI OPUONUYHUX TEKCTIB
AHTTNIINCBKOI MOBMU MNig YAC HABYAHHA CTYAEHTIB
HEMOBHUX BULLIB

Y cmammi docriidxeHo npobriemy CUHOHIMIT 8 nepeknadi PPUOUYHUX MeKcmig aHanilicbKoi Mosu Mid Yac
Hags4yaHHs1 cmyOeHmie HemMosHuUX suwig. Ocobnusy ysaey npudineHo po3znsady seuwja CUHOHIMIT y mepmi-
Ho3Haecmei. O6rpyHmMoeaHo K408 mepmiHu. NpoaHarnizoeaHo meopemuKko-mMemodosio2idHi OCHO8U MPOo-
b51eMU CUHOHIMIT aH2r1oMOBHOT ropUAUYHOI mepmiHosoail. OKpecneHo OCHOBHI MEMOOUYHI MPUHYUNU | Kpume-
pii, wo 30amHi 3abesneyumu eghekmusHicmb Hag4yaHHs cmydeHmie HemosHux BH3 e acniekmi npasunbHo2o
PO3YMIHHSI CUHOHIMIYHOI pasHU4ol mepmiHonoaii topududHUX mekcmie ma AoyinbHo:20 i sukopucmaHHs id
yac ckrnadaHHs topuduyHoi OoKyMeHmauii. 3anpornoHos8aHo winisaxu nodosiaHHs nepeknadaubKux mpyoHoulie
i@ yac pobomu Had PUOUYHUMU MeKcmamu y rnpoyeci Hag4aHHs cmyOeHmMie HEMOBHUX 8ULLI8.

3okpema, 3aysaxxeHO, wo nid yac nepeknady PUOUYHUX MEPMIHI8-CUHOHIMI8 HeobXxiOHO bymu dyxe
yBaxXHUMU ma obepexxHuUMU, wob ue He rpu3eeno 00 yCcKnadHeHHS CrpuliHAMmMs ma pPO3yMiHHS oPUOUYHO20
mekcmy. [1id yac po3anady ropuduyHoi mepmiHonoeii 8 nepexknadaybKoMy acriekmi 8ax/ueo gpaxosysamu,
W0 pUdUYHI MepMIHU, WO Maromb r08HI eKkeigareHmu, K rnpasusio, rno3Haqdaroms 00HI U mi X MOHAMMS 8
aHenitcbKit ma ykpaiHcbkKiti Mogax. Y pobomi OKpecrieHo OCHO8HI nidxodu 0o nepeknady opuduYHUX mep-
MiHi8-CUHOHIMI8, 5iKi € 8i0CymHiMU 8 ropuduYHIl cucmemi yKpaiHCbKOi Mogu ma Moxymb 6ymu npedcmasrie-
HUMuU npubnusHuUMu 8idnogioOHUKamu 3a O0NMoOMOo20r OeCKPUNMUBHO20 nepeknady, KanbKy8aHHS, MpaHCKpuU-
bysaHHs1 ma mpaHcimepauii. Y docnidxeHHi 30ilUCHEHO rnepeknadauybKuli aHasi3 aH2lIoOMOBHUX MepMiHig y
earny3i topucripydeHuii. BidsHa4eHo, wo nid Yyac rnepeknady mepmiHie-CUHOHIMIG ¢cr1id 0608°93K080 criupamucs
Ha KOHmeKcm ma repesipsamu KOHMeKcm 8UKopucmaHHs aHaniticbkoeo mepmMiHa 8 opueiHani, gpaxogysamu
eeoepadpiyHi i KpaiHo3Haeyi peanii, Hamazamucs rnpasusibHo nidibpamu nekcu4yHull 8i0No8IOHUK mepmiHa abo
suKopucmamu KasbKy, a makox 0008’3Koeo 00mpuMy8amucs MPUHYUNie 2ymMaHiaMy i monepaHmHocmi.
lNposedeHe docnidxeHHsT Oano 3Moey eusieumu HalrnowupeHiwi criocobu nepeknady mepMiHie-CUHOHIMIG
aHeriticbkoi mosu. Posansidarouu ocobrniusocmi nepeknady ropuduyHOi mepmiHooeii, 3ayeaxumo, wWo cmy-
OeHmam-ropucmam HeobXiOHO rpyHmMyeamucs Ha fiHa8iCMUYHUX, eMHIYHUX ¢hakmopax i 61u3bKocmi ceHcy
MK meKkcmamu opuaiHasy i nepeknady, Wo € KIo4osuMU acriekmamu opududyHozo nepekxnady.

Knrovoei cnoea: ropuduyHa mepmiHOIoais, CUHOHIMISt mepMiHie rpasa, mpyoHowi nepeknady, aHenilicbKa
moea, cmydeHmu HemoeHUx BH3.

MoctaHoBKa npo6nemu. AKTyamnbHICTb Hayko-  (COULIOMIHrBICTUYHOI), KOMMEHCaTOpHOl, HaB4varb-

BOrO MOLUYKY L€l CTaTTi 3yMOBMNeHa TUM, LLO B cyyac-
HOMY CBITi BOMOAIHHA @HIMINCLKOI MOBOIO € 3ano-
pyKoto ycnilHOI npodecinHoi peanisauii, 3okpema y
npaBHWYin ranysi. MoBHa nigrotToBka B HEMOBHOMY
BH3 € HeBig'eMHUM KOMMOHEHTOM MpPOdECIAHOI
NigroToBKM ManbyTHiX baxiBLiB, AKi MOBUHHI 3HATK
NEKCUKO-TpamMaTUYHUA -~ MiHIMYM i3 lopucnpyaeH-
uii B 0bcsasi, HeobxigHoMy Ans poboTu 3 iHLWOMOB-
HUMK TeKCTamu y npoueci NpodecinHol PUaNYHOI
DiSNbHOCTI, YnTaTh i NnepeknagaTt iHLWOMOBHI TEKCTH
NpodeCinHOI CNPAMOBAHOCTI, BOMOAITU HaBMYKaMu
NPoeCinHOrO  CNifikyBaHHs iHO3EMHOK  MOBOIO.
3HaHHA NEBHOI aHIMOMOBHOI OPUANYHOI TEPMIHO-
norii, pO3BUTOK HaBMYOK i BMiHb OMepyBaHHA Lji€t0
TEPMIHOMOrEID B KOMYHIKaTUMBHUX UiNsX He nuie
cnyrye Ans po3BUTKY NIHMBICTUYHOI KOMMETeHLil,
a N € OCHOBOW NS YCMILLHOMO KOMMIIEKCHOMO POo3-
BUTKY iHLIMX CKMagoOBWX YaCTUH iHLLIOMOBHOI Npo-
deCiiHO-OpIEHTOBAHOI KOMYHIKATUBHOI KOMMETEH-
Lii: MOBMNEHHEBOI (NparmMaTuyHOl), COLOKYNBTYPHOI
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HO-Mi3HaBanNbHOI KOMMNETEHLUIN. Big piBHA 0BONOAIHHA
HOPUANYHOK TEPMIHOMONYHOK NEKCMKOK B aKTUBHIN
abo nacuBHIn hopMmi 3anexuTb CTyMiHb PO3BUTKY i
BAOCKOHaNEeHHs1 KOMYHIKaTUBHUX YMiHb 3a 4YoTupMa
OCHOBHUMU BMAAMU MOBMEHHEBOI AiAnbHOCTI (roBO-
PiHHSA, ayailoBaHHA, YMTaAHHA Ta NUCbMO) B MeXax
AoCniopKyBaHMX cneuianbHUX TeM, YMiHb MnaHy-
BaTW CBOK MOBHY i HEMOBHY MoBefiHKYy y npode-
CiHMX cuTyauisx. paMoTHe BXMBaHHA HOPUOUYHMX
TEPMiHIB CTae HeobxigHOK YMOBOK MpodeciiHOro
3pPOCTaHHA Ta Kap’€pHOro pocTy MambyTHIX IOPUCTIB.
[MpoTe CMHOHIMIA aHrMINCBLKOT NPpaBHUYOI TEPMIHOMO-
rii MOXe BWKIMKATWU NEBHi TPyAHOLi, afxe notpe-
Oye BMiHHA TOYHO BU3HA4YaTV HEOOXiAHWA TEpMiH,
PO3Pi3HATM CMUCNOBI BIATIHKM TEPMiHIB-CUHOHIMIB.

Mpobnema CWHOHIMIT € OfHiElD 3 OCHOBHUX i
HambinblW BaxnMBMX npobrnem cyyacHoro Tep-
MiHO3HaBcTBa. HeobxigHiCTb AoOCnigXeHHs Tep-
MIHOMOrYHOI CUHOHIMIT 3yMOBNeHa 3aBAaHHSMU
TEPMIHOMOrYHOI MpPaKkTUKK, 30Kpema peanisauieto

119



ISSN 1992-5786. MNeparorika ¢popmyBaHHSA TBOP4YOi OCOGUCTOCTI y BULLiN | 3aranbHOOCBITHIN WKonax

ajeksaTHoro nepeknagy. Bigomo, wWo HasaABHICTb
OEKiNIbKOX CUHOHIMIYHMX TEPMIHIB BUKIMKAE npar-
HEHHS1 3HANTU MiXK HMMW PIi3HULIO, O MOXE npu-
3BECTM [0 CMOTBOPEHHA 3MmicTy. BogHovac Bukopu-
CTaHHSA PIi3HUX TEPMIHIB BUKINUKAE HEBMEBHEHICTb
y TOMY, LLO MAETbCA NPO OfHE W Te X NoHATTA. Lle
Npu3BOOUTE [0 YCKNaAHEHHA B3AEMOPO3YMiHHS
i BUKNUKAE HE3MNiYeHHi cynepevykn npo TepMiHW.

AHani3 HaykoBoi niTepatypu 3 npobnemu gocni-
IPKEHHS CBiguYuUTb, Wo npobrnema CMHOHIMIT y nepe-
Knagi HopUANYHUX TEKCTIB aHrmincbkol MOBU €
00’eKTOM MNWNBbHOT yBarn HaykoBUiB. Lle nuTaHHs
HEO4HOPA30BO CTaBasio NPegMeToOM Pi3HMX HayKo-
BUX pO3BiAOK. 30Kpema, 0COBNMBOCTI CUHOHIMIY-
HUX TEPMIHIB JocnigxyBanucs y npausx 6aratbox
HaykoBLiB, Takux sk O. lNoHomapiB, O. Ywakos,
B. Casuubkoun, A. T[lironkiH, B.H. Komicapos,
Al Peukep, 1.B. KopyHeub, A.B. ®epopos,
A.[. Weenuep, T.A. Kazakosa, 1. Hbtomapk Ta iHLWi
TEOPETUKN Ta MNPaKTUKNM TepMiHO3HaBCTBa i nepe-
knagy. Y ixHix poboTax BUCBITNEHO ABULLE CUHOHIMIT
NpaBHNYOI TEPMIHOMOTIT, PO3KPUTO CYTHICTb TEXHIKK
Ta cneundikv PUAMYHOIO Nepeknagy 3 ypaxyBaHHs
npobnemu CMHOHIMIi. POGOTK LNX aBTOPIB 3HAYHOIO
MipOIO CrIpUANM BUBYEHHIO TEOPIT, NPaKTMUKK Ta 4OC-
Bidly nepeknagy CUHOHIMIYHOI IOPUONYHOT TePMIHO-
norii. BoHn 3pobunn iCTOTHUI BHECOK Yy BUBYEHHS
npobrnemMn cknagHowWiB nepeknagy aHrinoMOBHUX
PUONYHUX TEKCTIB, SKi MICTATb TEePMiHU-CUHO-
HiMK, Ta WNAXiB NOAOMNAHHA UMX TpyaHOLWiB. Takum
YMHOM, MUTAHHSA CUHOHIMIT B Nepeknagi pugnyHmnx
TEKCTIB aHrMiNCbKOT MOBU OOCNIAXKYETLCA 3HAYHO
KiNbKICTIO BITYM3HAHUX Ta 3aKOPOOHHUX HayKOBL,IB,
y poboTax skux BigoOpakeHO TEOPETUYHI Ta npak-
TWYHI acnekTu opugndHoro nepeknagy. Pobotu umx
aBTOPIB CTAHOBMNATb TEOPETUYHY Ta METOAOMONIYHY
OCHOBY poboTH.

HesBaxatoumn Ha Te, Lo BUBYEHHS NMUTAHHSA CUHO-
HiMiI B nepeknagi IopUaNYHUX TEKCTIB aHrNinCbKol
MOBW HEOOHOpPa30BO CTaBano OOG’E€EKTOM BMBYEHHSI
B MeXaxX NIHrBICTUYHUX CTYAIN, NUTaAHHS HaBYaHHS
CTYAEHTIB HEMOBHUX BULLIB LIUX NIHIBICTUYHMUX HIOAH-
ciB notpebye noganbLIoro po3pobreHHs.

MeTolo cTaTTi € gocnigpKeHHS NpobnemMn CUHO-
HiMiT B nepeknagi IopUaNYHUX TEKCTIB aHrNinCbKol
MOBW Nif, Yac HaBYaHHSA CTYOEHTIB HEMOBHMUX BULUIB.

lMocTaBneHa MeTa OOCAraeTbCs LUNSAXOM PO3B'A-
3aHHS TaKUX OCHOBHUX 3a80aHb:

— 30iNCHUTK aHani3 opxepenbHoi 6a3un 3 npobnemu
JocCnigpKeHHs;

— OOr'pyHTYBaTU KIOYOBI TEPMIHK;

— NpoaHanisyBaT ABuLLE CUHOHIMIT B nepeknagi
IOPUONYHUX TEKCTIB aHrMINCbKOT MOBM Ta 3anpornoHy-
BaTW LWNAXM NOAONAHHA NepeknagalbKux TPYOHOLLIB
nif Yyac HaBYaHHSA CTYAEHTIB HEMOBHUX BULLIB.

[nsa BupiLleHHs NocTaBneHoT MeTU y AOCHIAKEHHI
MW BUKOPUCTOBYBamnu 3araflbHOHAyKOBi Ta crneLi-
anbHi MeToAM HAyKOBOro MOLYKY, OCHOBHVMU
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3 SIKUX €: METOZ, CyLiNbHOI BUOIpKW, MeTof aHanisy Ta
CVHTE3y, MeTof NepeknagaLbKoro aHaniay.

HaykoBa HoBM3Ha poboTu nomnsrae B TOMY, LUO
1l pe3ynbTaT [al0Tb MOXIMBICTb akTyarnisyBaTu
3HAHHSA Ta PO3LLMPUTM YABIEHHS PO Npobnemy CUHO-
HIMIT y nepeknagi lOpPUANYHUX TEKCTIB aHrMinCcbKOoi
MOBMU NiJ Yac HaBYaHHS CTYAEHTIB HEMOBHUX BULLIB.

Buknaa ocHoBHOro matepiany gocnigXeHHs.

CuHOHIMIst B TepMiHO3HABCTBI Nnepeanbadae Hasie-
HICTb Pi3HUX TEPMIHIB HA NO3HAYEHHS OOHOMO M TOro
camoro 4m BnNn3bknx 3a 3HAYEHHSIM NOHATL. TepMiHNn,
SIKi € PiIBHO3HAYHMMW 32 CBOEKD CEMAHTUKOI, 4YacTo
HasmBaloTbca aybnetamn. BoHu 3paTHi napanenbHo
dyHKUiIOHYBaTW Ha NEBHOMY eTani pO3BUTKY TEPMIHO-
NOriYHOT CUCTEMM.

CVHOHIMiYHI TepMiHK topucnpyaeHLii Bigobpaxa-
I0Tb He nuLle BIATIHKM CMUCAY, @ W Yac NPUAHATTS
3aKOHO4ABYMX aKTiB, SIKOMY NpUTaMaHHa Ha ToW 4ac
pPO3MNOBCIOIKEHA B CyCninbCTBI TepMiHonoria [9, c. 78].

Ha gymky tO. 3anueBa, CMHOHIMISI y TEKCTax Hop-
MaTUBHO-MNPaBOBKX aKTiB CTae pesynbratoMm ix dak-
TMYHO NepeknagHoro xapakrepy. TobTo ykpaiHOMOB-
HUI TeKCT Aae-akTo € BTopuMHHUM [3, c. 102].

Pesyneratn aHanisy gxepenbHoi 6a3u 3 npo-
OnemMu gocnigXeHHs cBig4aTb NPo Te, WO CUHOHIMIYHI
BiJHOLLUEHHS1 B HAYKOBOMY TEKCTi IHTEpNpeTyoTbCs i
OLHIOKOTLCA MiHrBiCTaMu no-pisHoMy. HanvacTiwe ue
CBigYMTb Npo X HeaoCTaTHLO NOBHY BUBYEHICTb Ta
HEeBMOPSAAKOBAHICTb OPUANYHOT TepMiHOMoril, ToMmy
CUHOHIMIO MPUNHATO BBaXaTu BENMKMM HeOorlikom
OyOb-AKOi TepMiHOCUCTEMU, 30KpeMa N HpPUONYHOI.
Y TepMiHONOorii CUHOHIMIsI Hak4acTiwe € HebaXaHUM
ABWLLEM, OCKINbKM CUHOHIMM MOXYTb pobuTu cnin-
KyBaHHs BinbLU CKNagHUM Ta NPU3BOAUTM OO HETOY-
HOro PO3YMiHHS topuamnYHoOro TekcTy. Hebesneka Tep-
MiHiB-CMHOHIMIB NPaBHUYOro TEKCTY Monsrae y Tomy,
LLIO afpecaHT MOXe XMOHO BUTITYMadnTU iX 3HAYEHHS,
BUPILLMBLUN, O NOETbCA MNPO Pi3Hi MOHATTS, Xo4va
Hacnpasdi MOBeLlb Mae Ha yBasi ogHe 1 Te came.

Hanpuknag, i3 MeTol YCYHEeHHA HeTOYHOCTEeN
Y BXMBaHHi CUHOHIMWU «MepMiH» | «CmpOoK» Yy CT. 251
LinsinbHoro kogekcy YkpaiHu [1] oTpuMyoTb pisHe
3HA4YEeHHS, @ OTXXe, He MOXYTb YXXMBaTUCA HAK piB-
HO3HauHi.

lMpoTe He MOXHa BBaXkaTu, LLO BYEHiI OQHOCTaWHI
B AYyML NpoO Te, L0 CUHOHIMISl € HEraTUBHUM SBULLEEM
OpPMANYHOI  TepMiHonorii. YacTuHa MOBO3HaBLIB
BBaXae€, L0 CUHOHIMitO B TepMmiHonorii cnig posy-
MiTU SIK KOPUCHUIN CEMaHTUYHUI NPOLIEC, LLO Cnpusie
CEMaHTUYHOMY PO3BMTKOBI TEPMIHOCUCTEMW MpaBa
3aranomM. MHOXWHHICTb TEpMIHIB Ha MNO3HA4YeHHs
OKPEMUX MPaBOBMX MOHATb € XapaKTEPHOK PUCOHD
paHHiX cTaflin pO3BUTKY IOPUANYHOT TEPMIHOCUCTEMU
aHrnincekoi MoBK, KonW Lie He BigbyBcsA npupog-
HuA (i cBigomui) Biabip Kpalloro TepmiHa, a ©yno
Kiflbka BapiaHTiB A4Ns OQHOro i Toro X noHATTA. Konn
OfHe i He came HayKoBe MOHATTS OTPUMYE AeKinbKa
Ha3B, bl3 YacoM Lie Aae MOXMMBICTb LUNSIXOM Bia-
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Oopy BM3HAUNTKM HaWbinbLl OOUINbHI MOBHI 3acobu
AN Aoro no3HadeHHs, siki 6 Bignosiganu HopMaTuB-
HUM BMMOTaM.

IHOAI BMKOPUCTAHHS CMHOHIMIB Y 3aKOHO4aBYOMY
TEKCTi HeOOXigHe 3 METOK YHUKHEHHSI BENUKOI Kifb-
KOCTi MOBTOPEHb i, SIK HACMigoK, CTUMICTUYHUX HeJo-
nikis Tekcty. NpoTe BapTO Nam’saTatu, LLO CUHOHIMMA
MOXYTb 3aBAaTW LUIKOAW YITKOCTI M O4HO3HAYHOCTI
3aKOHO4AaBYOro akta. BukopucTaHHs CMHOHIMIB i3
METO CTUIICTUYHOIO MPUKPALLEHHS MOHATbL TOrO YK
iHLLIOro 3aKOHOAABYOrO aKTa € HEMPUNYCTUMUM.

Ha gymky M.l. Jlto64YeHKO, CMHOHIMIS B TEKCTi
HOPMaTMBHO-NPABOBOrO akTa CNyrye Anst yTOYHeHHs
OYMK/ HOPMOTBOPLA Ta NOMETLLEHHSI CNPUAHATTSA TEK-
CTY, HANpuvKnaga: «3emesibHa Yacmka» («nau»), «eudi-
JIeHHs1 8 Hamypi» («Ha micyesocmi») Towo [5, c. 143].

[o opuanyHUX TepMiHiB-CUHOHIMIB iCHYE HU3Ka
BMMON. 30Kpema, HedonycTUMO BMKOPUCTOBYBATU
Tak 3BaHi KBasicMHOHIMK, TOBTO CrioBa i cnoBocnony-
YeHHs, ski He nepebyBaloTb Y CMHOHIMIYHOMY psay.
BoaoHoyac He [03BONSAETbLCS BXWMBAHHA CUHOHIMA,
AKAA HETOYHO BigOuBae BiATIHOK 3HA4YeHHS Bigno-
BigHOro NoHATTA. [Nowyk AOUINBHOMO CUHOHIMIYHOMO
crnoBa mae OyTu Oyxe peTenbHUM, afKe HeBAano
nigidpaHnii CMHOHIM MOXe Ae30pieHTyBaTV peuumni-
eHTa. Kpim Toro, HeobxigHO nmam’aTatn Npo Hegony-
CTUMICTb CMHOHIMIYHOT HagnuwikoBocTi. Maemo Ha
yBasi TOM akT, o Yepes 3HAYHY KinbKiCTb CUHOHI-
MiB, @ TaKOX 3MTOBXMBAHHSA HUMUN MOXE 3HWDKYBATHCS
€(EKTUBHICTb PO3YMIHHA 3aKOHOAaBYMX TEKCTIB,
AKAM NpUTaMaHHe CyBOpe «A03YBaHHS» CUHOHIMIY-
HUX TepMiHiB [2, c. 152—-153; 8, c. 393].

PesynbratoM CUHOHIMIT CTaloTb He nuwie cTunic-
TWYHe GaraTcTBO HOPUANYHOI MOBW, a W A0AATKOBI
npobrnemn B npoueci ii BMBYEHHSI | BUKNadaHHS.
MpuMipoM, HeOBXiOHO 3HATK PI3HULID Yy BXMBAHHI
ONM3bKMX 3a 3HAYEHHSIM JleKceM «cite» Ta «quotey,
OCKINbKM Onsi aHrmMincbKoro npaesa MNOCUMaHHA Ha
npeuedeHT Mae nepluopsigHe 3HaYeHHs, Big npa-
BUIbHOIO 3aCTOCYBaHHSA LWX giecniB Tex byae 3ane-
Xatu gyxe b6arato. Tomy Bkpaw BaknmBo nam’sitatu,
LLIO AiecnoBo «cite» NO3HAYa€e UUTYBAHHS AYMOK MeB-
HOro aBTOPUTETA i3 3a3HaAYEHHAM Micus, Oe MOXHa
Oinblu AeTanbHO 0o3HaoMuUTUCA 3 HUMKW. BogHodvac
nig AiecnoBoMm «quofe» MaeTbCA Ha yBasi MOBTO-
PEHHSI YNTXOCb TOYHUX CriB Ta NOAAHHSA 1X Y nankax.

3 ormagy Ha TOTOXHICTb i BiAMIHHICTb cemaH-
TUKN IOPUONYHUX TEPMIHIB B @HIMINCBKiA MOBI MOXHa
BUOKPEMUTMU:

— abcontoTHi abo MOBHI CUMHOHIMM — XapakTe-
pu3ylOTbCsl MOBHMM 36irOM CEMHOro cknagy, Wo €
BiJOOpaXXeHHAM iOEHTUYHMX CEMaHTUYHUX O3HaK.
Taki CMHOHIMW € pe3ynbTaToM 3iTKHEHHS 3ano3u-
YeHb, Kanbok i TepMiHiB, CTBOpPeHMX Ha 6asi pigHol
MOBM, Hanpuknag: individual — person (0cCOBUCTICTb);
border — frontier (mexa); to own — to possess (Borno-
aitn); to prohibit — to forbid (3abopoHsaTn); power —
state — nation (oepxaBa) ToLLO;

— BiAHOCHI (CMHTakcu4dHi) abo 4acTKoBi CUHO-
HIMW — KpUTEPIiEM € CTYNiHb TOTOXHOCTI KOMMOHEH-
TiB X 3Ha4yeHHA. Hanpuknag, B aHrMinCbKiA MOBI
y TepMiHa lawyer iCHye Kinbka BiAHOCHUX CUHOHIMIB:
barrister — BuLLe 3BaHHSA agBokaTta B AHIMil, Big aHrrl.
barrister, Big bar — Gap'ep, AKMM cyaai BiJoOKpem-
noTbea Big nigcygHux. 3aBgaHHAM GapucTepiB €
BEOEHHS CNpaB i BUronoLeHHs NPOMOB Nepes CyAOM.
Conicutopu Ta atopHel, Ha BigMiHy Big GapucTepis,
YNOBHOBaXeHi nuile 0o nogadi nanepis i JOKYMeEH-
TiB. Y BenukobputaHii solisitor Ha3nBaloTb KaTtero-
pito agBoKaTiB, cneuianisaudieto sSKMX € CaMOoCTiHe
BeZleHHs cnpaB Yy MaricTpaTCbkux cyaax rpadcrB i
MicT-rpadpCcTB i nigrotoBka Matepianis ans 6apucre-
piB, siKi € agBoKaTamu BinbLL BUCOKOrO paHry.

OTxe, 3 TakKMMy HIO@HCAMW CTMKaKTbCA CTy-
JEHTU HEeMOBHUX BULUUX HaBYanbHWX 3aknanis
nig Yac BMBYEHHS aHrMINCbKOI MOBM 3a npodecin-
HUM cnpsiMyBaHHAM. MeTol HaBYaHHSA iHO3EMHOI
MOBW CTyAeHTiB HemoBHUX BH3 ctae npaktuuHe ii
BUKOPUCTaHHS Yy ManbyTHi NpodecinHin gisnbHo-
cti. Mig yac nepeknagy TepPMiHiB CTYAEHTU MOBUHHI
3HaTK X OCHOBHI XapaKTEPUCTUKN — OQHO3HAYHICTb,
He3anexXHiCTb BiJ, KOHTEKCTY i cuUCTeMHicTb. [pu
LbOMY BOHM MOBUWHHI BpaxoByBaTW, LLO TEPMIH — Lie
peanis, WO Mae iCTOpUYHY Ta reorpacdivHy nokani-
3auito. Ons cTydeHTiB-tOpUCTIB Mig Yac BUBYEHHS
iHO3EMHOT MOBW BaXXNMBO 3BEPHYTM O0COONUBY yBary
came nepeknapj TepMiHiB, Aki HeCyTb OCHOBHe iHdOop-
MaUliiHe HaBaHTaxeHHst Cnig nigkpecnutn, WO He
MOXHa OnaHyBaTW aHIMOMOBHY OPUANYHY TEPMIHO-
norito, 06MeXMBLUMCb MPOCTUM 3ayyyBaHHA 3anpo-
NOHOBaHOro BuKMagadem nepeniky cnis. MNepen cty-
AEeHTaMu CTOoITb Binbll CKkNagHe 3aBAaHHS, BUPILLUTK
slKe MOXXHa TiflbKM 3a HasiIBHOCTI COSligHOT MOBHOI
NiAroToBKW, BIANOBIAHWX Nepeknagaubknx YMiHb i
BENUKMX 3HaHb Yy ranysi sik BiTYN3HAHOIO, TakK i 3apy-
OixxHoro npaBa [7, c. 43-60].

3rigHO 3 nNpakTMKOl MepeknadiB, HasiBHICTb
CUHOHIMIYHUX pSAaiB aHrMiNCbKOI IOPUONYHOT TEpPMI-
Honoril i BIACYTHICTb 1i eKBiBaneHTiB B YKpaiHCbKil
MOBI € JOCUTb NOLUMPEHUM SiBULLIEM. BOHM He nuwie
BiPI3HAIOTECHA B KifbKICHOMY BiAHOLUEHHi, ane i
nepeBaxatoTb Yy SKICHO-3MiCTOBHOMY. B aHrnincekin
MOBI LLUKana CUHOHIMIB LUMpLUa, HXK B YKpaiHCbKIN.
OpHOMy MOHATTIO B MOBI OpuriHamy MoXe BianoBi-
JaTu OeKinbka CUHOHIMIB, 0OCAr 3HA4YEeHHSA MOHATb
MOXe CYTTEBO BiApI3HATUCS, OO TOrO X BU3HAYEHE
MOHATTS MOXE He iCHyBaTu B MOBi Nepeknagy.

Lnsaxm nogonaHHs nepeknagaubKnx TPYL4HOLLIB
nif Yac HaBYaHHS CTYOEHTIB HEMOBHUX BULUIB NoNs-
ralTb y Takomy. Haamnepea ons 1oro, wob YHUKHYTK
TpyaHOLWIB nig 4ac nepeknagy TepMiHiB-CUHOHIMIB
YKpaiHCbKOK MOBOIO, Chif, KOPUCTYBATUCS:

— TpaHchiTepaLlielo — BiOTBOPEHHAM aHrNOMOB-
HOro TepMiHa No nitepax, HaNpPUKNaa: 3ano3n4YeHHs
TepMmiHa 3a OONOMOroK TpaHcrniTepauii 3 NOsICHEH-
HAM (solicitor — conicuTop — KPWUCT, WO NPOBOAUTL
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30ip matepianis 4ns npen'ssBNeHHs B cyAdi i BUpiWye
cnpaBu B AOCYOOBOMY NOPSAAKY);

— TPaAHCKpUNUiE — BIiOTBOPEHHAM (Y Mexax
MOXIMBOTO) (POHETUYHOIO 3BYYAHHSI @HTTTIOMOBHOIO
CInoBa;

— ONMCOBUM  (OECKPUMTUBHMM) NEpeknagom —
BMKOPUCTOBYETLCSA B TUX BUMaAKax, KOy CNOBHUK He
Jae NnpsiMOro BiAMNOBigHWKA TEPMIHY, a TOMY nepekna-
JaJd 3MmyLleHun BOaBaTUcAa [0 ONUCY, SKUA [03BONSE
TOYHO nepeaaTh 3MICT CrioBa B KOHTEKCTI, Hanpuknag,
«Bail Court» — npouecyanbHuin cyn; nepeknag 3a
Jonomoroto onncoBoro oboporty (alien declarant — iHO-
3emeLlb, KU Nof4aB 3asBy NPO rPOMaAAHCTBO) TOLLO;

— KamnbKyBaHHAM (4OCNIBHMM NepeknagoMm) — gae
3MOry TOYHO nepefaTn BCi KOMMOHEHTU TepMiHO-
noriYHoro CrnoBOCNOMNYYEHHsT 3 MiHIManbHUM Cro-
TBOPEHHSIM WMOr0 CEHCY, Hanpuknag cemaHTUYHe
KanbKyBaHHs (art and part — 3a4uHLLMK 3MOYUHY);
nocrniBHUN Nepeknag TepMiHOMOMYHMX CNOBOCMOMY-
yYeHb Department of Justice — MiHICTEPCTBO HOCTULIT;

— MOLUYKOM €KBiBaneHTy — puaudHui aHanis,
KBanidikaLis NOHATTS i NOLWYK aHanoriyHoro B ykpa-
THCbKOMY npaBi, Hanpuknag: exparte — OOHOCTO-
POHHIN B NpoTUCTaBreHHi 3 adversary proceeding —
NO30BHE NPOBaAXEHHS NepeknagaceTbCs SK «cnpasa
6e3 BignoBigada»).

TakMm 4YMHOM, MOXHa roBOPWUTU MPO TaKi npak-
TUYHI pekomeHgauii onsa cTyaeHTiB HemoBHUX BH3
nig yac nepeknagy pPUANYHMUX TEPMiHIB-CUHOHIMIB:

— y pasi baraTo3Ha4HOCTi TEpMiHa cnif, cnvpartumcs
Ha KOHTEKCT, Hanpuknag: rate — y CnoBOCMNOMyY€eHHi
interest rate — BiAcoTKOBa CTaBKa, a B CrOBOCMNONY-
yeHHi inflation rate — piBeHb iHNAUIT;

— BaXNMBO BpaxoByBaTW reorpadiyHi i kpaiHO3-
HaBui peanii, Hanpuknag: Michigan State University
— ue He «MiymraHCbkUN OepXaBHUA YHIBEPCUTETY,
a «YHisepcuteT wraty Miuvrany»;

— nepen BXWMBaHHAM Yy TeKCTi nepeknagy Toro
Yn iHWOro TepmiHa HeoOXiAHO NepeBipUTM KOH-
TEKCT BUKOPUCTaAHHS aHrMinCcbKoro TepMiHa B OpWri-
Hani, Hanpuknag: XeHd3-0H — Big aHrn. hands-on —
O0CIiBHO «B3ATW B CBOT PyKWU» — BiAXiA Big nacuBHOro
ynpaBrniHHA | 6€3KOHTPONBHOIO HaJaHHSA TPOLLOBMX
3acobiB Ta nepexig OO0 aKTMBHOI y4yacTi B Npoueci
peanisauii NnpoekTy;

—y pasi BigCYTHOCTiI ekBiBaneHTa B MOBi nepe-
Knagy cnig Hamaratvucs npaBuibHO nigidpaty nek-
CMYHMIA BiONOBIOHWK TepmiHa abo BMKOpUCTaTU
KarbKy, HanpuyKnag: caucus — KoOKyc (iHofi Y MHOXWHI —
KOKyCM) — npoueaypa NepBMHHOIO BUCYBaHHSA KaHOW-
OaTiB y npe3ugeHTn Big nomnituyHmx naptiv CLUA);

— 0DOB’A3KOBO [OTpUMYBaATUCA MPUHLMNIB ryma-
Hi3My | TonepaHTHOCTI nig 4Yac nepeknagy, Hanpwu-
knan: the disabled — ocobu 3 iHBanigHiCcTIO, a He
«iHBanign»).

122

BucHoBKM i npono3udii. TepMiHN-CUHOHIMWN, SIKi
BIACYTHI B HOPUONYHIN CUCTEMI YKpPaiHCbKOI MOBMW,
MOXYTb OyTW NpencTaBneHi NpMonu3HUMK BignoBia-
HUKaMK 32 JONOMOroK AECKPUNTUBHOIO nepeknagy,
NocniBHOrO nepeknagy, TPaHCKpMOyBaHHA Ta TpaH-
cnitepauii. Nig Yac nepeknagy TepMiHiB-CUHOHIMIB
cnig o60B’A3KOBO CNMPATMCS Ha KOHTEKCT Ta nepe-
BipATU BXMBaAHHSA aHMMIMCbKOro TepMmiHa B opuriHani,
BpaxoByBaTK reorpadivHi i KpaiHO3HaBuyi peanii,
HamaraTucsl npaBWibHO NigibpaTv nekcuyYHun Bia-
NOBIgHUK TepMiHa abo BMKOPUCTATK KarnbKy, a TaKOX
060B’sI3KOBO 4OTPMMYBATUCS MPUHLMMIB r'yMaHiamy i
TONEPAHTHOCTI.

MepcnekTvBn noganbLIOro  [OCHIMKEHHA Npo-
onemun B6avaemo y Ginbll geTanbHOMY AOCHIAXKEHHI
Ta BcebiYHOMY BUBYEHHI NPOBriemMu CUHOHIMIT B nepe-
Knagi HpuUaMYHUX TEKCTIB aHMMinCcbKoi MOBM Mig Yac
HaBYaHHS CTYOEHTIB HEMOBHUX BUILLIB.
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Korotka N. The problem of synonymy in the translation of legal texts into English when teaching
students of non-language universities

The article highlights the problem of synonymy in the translation of English legal texts in the teaching
of students of non-language universities. Particular attention is paid to the phenomenon of synonymy
in terminology. Key terms are substantiated. The theoretical and methodological bases of the problem of
synonymy of English legal terminology are analyzed. The main methodological principles and criteria that can
ensure the effectiveness of teaching students of non-language universities in terms of correct understanding
of synonymous legal terminology of legal texts and its appropriate use in compiling legal documentation are
outlined. Ways to overcome translation difficulties while working on legal texts in the process of teaching
students of non-language universities are suggested.

In particular, it was noted that when translating legal synonymous terms it is necessary to be very careful and
cautious so that it does not complicate the perception and understanding of the legal text. When considering legal
terminology in the translation aspect, it is important to keep in mind that legal terms that have full equivalents
usually denote the same concepts in English and Ukrainian. The paper outlines the main approaches to
the translation of legal synonymous terms, which are absent in the legal system of the Ukrainian language
and can be represented by approximate equivalents through descriptive translation, tracing, transcription and
transliteration. The study provides a translation analysis of English terms in the field of jurisprudence. It is
noted that when translating synonymous terms, it is necessary to rely on the context and check the context of
use of the English term in the original. It is also necessary to take into account geographical and ethnographic
realities and try to choose the correct lexical equivalent of the term or use tracing. It is also important to adhere
to the principles of humanism and tolerance in the translation process.

The study made it possible to identify the most common ways of synonymous legal terms translating.
Considering the peculiarities of the translation of legal terminology, we note that law students need to be based
on linguistic, ethnic factors and the closeness of meaning between the texts of the original and the translation,
which are key aspects of legal translation.

Key words: legal terminology, synonymy of legal terms, translation difficulties, English language, students
of non-language universities.
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